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OPTI-GARD®

REF 	 D28300CE LARGE
REF 	 D28200CE SMALL

OPTI-GARD®

Nome técnico: Protetores (ocular, de mamilo e outras partes do
PRODUTO MÉDICO NÃO ESTÉRIL. • NÃO ESTERILIZAR ANTES DO USO.

O FABFRICANTE RECOMENDA O USO ÚNICO.
Não é feito com látex de borracha natural.
INDICAÇÃO DE USO
SOMENTE Rx
O Opti-Gard® é usado para proteger os olhos do paciente de contatos involuntários durante procedimentos
médicos.

ORIENTAÇÕES
1. Remova a proteção de papel.
2. Coloque sobre os olhos se certificando de que os olhos estão localizados nas áreas das lentes.
3. Pressione as bordas com firmeza e com cuidado para obter uma boa aderência.
4. Remova lentamente e com delicadeza quando não for mais utilizar.

PRECAUÇÕES
1. Não use em pacientes cujos olhos não se encaixam dentro das áreas das lentes.
2. Para pacientes com o rosto pequeno, utilize o Small Opti-Gard® P/N 28200CE.
3. Esse dispositivo não foi projetado para sustentar peso. Não coloque objetos em cima do protetor ocular. 
Use um suporte de cabeça que previna pressão no Opti-Gard® quando um paciente estiver na posição de 
decúbito ventral.
4. Verifique com frequência que não há nenhuma pressão nos olhos do paciente durante o uso desse disposi-
tivo e que os olhos continuam dentro das áreas das lentes.

ADVERTÊNCIAS
1. A compressão do protetor ocular nos olhos do paciente pode levar a efeitos adversos graves, incluindo 
cegueira.
2. O contato da pele com o material usado nesse dispositivo ou seu uso durante um procedimento longo pode 
causar algum nível de eritema.
3. Armazene o produto em 4,5–26,6 °C (40–80° F).

DESCARTE
O descarte que deve ser realizado em conformidade a RDC 222/2018 ou a outra que venha a substituir.
MODELOS
D28200CE, SMALL    -    D28300CE, LARGE

COMPOSIÇÃO
Tereftalato de polietileno transparente, poliéster, polietileno, adesivo grau médico MED 3044, silicone.

EMBALAGEM
25 unidades, 1 instrução de uso

Número de Registro: 80117580743
Responsável Técnico: Luiz Levy Cruz Martins - CRF-42415

IMPORTADOR:
Emergo Brazil Import Importação e Distribuição de Produtos Médicos Hospitalares Ltda.
Avenida Francisco Matarazzo, 1.752, Salas 502/503, Água Branca, São Paulo- SP, CEP – 05001-200

CNPJ: 04.967.408/0001-98 • E-MAIL: brazilvigilance@ul.com

FABRICANTE:
Dupaco, Inc. • 4144 Avenida de la Plata, Oceanside, Califórnia, 92056 • EUA
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	 CATALOG	 DESCRIPTION	 REUSABLE/	 UNIT OF
	 NUMBER		  DISPOSABLE	 MEASURE
	

	 D28300CE	 EYE PROTECTOR	 DISPOSABLE	 BOX OF 25
		  LARGE

	 D28200CE	 EYE PROTECTOR	 DISPOSABLE	 BOX OF 25
		  SMALL

OPTI-GARD®

Eye Protector

FOR LARGE FACE USE D28300CE OPTI-GARD EYE PROTECTOR

FOR SMALL FACE USE D28200CE OPTI-GARD EYE PROTECTOR 

1 10
M28349-Rev. H

4144 Avenida de la Plata, Oceanside, CA 92056
Tel: (760) 758-4550 • Fax (760) 758-1465

E-Mail: customerservice@dupacoinc.com • www.dupacoinc.com

Jan. 2019



EYE  PROTECTOR 
	

Not made with natural rubber latex.    –    SINGLE- USE

Rx ONLY
Opti-Gard® is used to protect the patient’s eyes from 
inadvertent contact during medical procedures. 

	 DIRECTIONS 
	 1.	 Remove paper backing.
	 2.	 Position over eyes ensuring that the eyes are within
		  the openings of the lenses.
	 3.	 Press edges firmly and carefully for a tight bond.
	 4.	 Remove slowly and gently when no longer needed.

	 PRECAUTIONS 
	 1.	 Do not use on a patient whose eyes do not fit within
		  the openings of the lenses.
	 2.	 For patients with a small face use Small Opti-Gard®

		  P/N D28200CE.
	 3.	 This device is not designed to bear weight. Do not
		  place objects on the eye protector. Use a head
		  support that prevents pressure from being put on the
		  Opti-Gard® when a patient is in the prone position.
	 4.	 Frequently check to ensure there is no pressure on 
		  the patient’s eyes during the use of this device and
		  that the eyes remain within the openings of the lenses.  

WARNINGS:
1.	 Compression of the eye protector on the eyes of the patient 
	 can lead to serious adverse effects, including blindness.  
2.	 Some erythema may result from skin contact with the 
	 material used in this device, or from use during a long 
	 procedure.
3.	 Store product at 40° to 80° F.

OPTI-GARD®

No contiene látex de caucho natural. - UN SOLO USO
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ANWENDUNG
LATEXFREI –    EINWEGPRODUKT

Opti-Gard® wird zum Schutz der Augen des Patienten vor
versehentlichem Kontakt während  medizinischer Eingriffe
verwendet. 

ANLEITUNG
1. Entfernen Sie die Schutzfolie. 

2. Positionieren Sie Opti-Gard® mit dem durchsichtigen
Augenschutz  über den Augen.

3. Drücken Sie die Ränder vorsichtig fest, damit eine dichte
Haftung entsteht.

4. Nach Gebrauch langsam und vorsichtig ablösen.

VORSICHTSMAßNAHMEN
1. Bitte nicht anwenden, wenn sich die Augen nicht innerhalb 

des durchsichtigen Augenschutzes befinden.
2. Bei Patienten mit kleinerem Gesicht Opti-Gard®

Art.-Nr. D28200CE verwenden.
3. Dieses Produkt wurde nicht für stärkere Belastung 

konzipiert. Es dürfen keine Gegenstände auf den 
Augenschutz gelegt werden. Wenn sich der Patient in 
Bauchlage befindet, verwenden Sie ein Kopfpolster das 
verhindert, dass Druck auf die Schutzbrille entsteht.

4. Prüfen Sie regelmäßig während des Gebrauchs dieses 
Produktes, dass die Augen des Patienten keinem Druck 
ausgesetzt sind und der durchsichtige Augenschutz stets 
über den Augen liegt.

WARNHINWEISE:
1. Druck des Augenschutzes auf die  Augen des Patienten kann zu

schwerwiegenden Beeinträchtigungen führen, einschließlich
Blindheit.

2. Bei Hautkontakt mit in diesem Produkt verwendeten Materialien
oder bei längerer Anwendung kann es zu Hautrötungen kommen.

3. Lagern Sie dieses Produkt nicht unter ca.  5° und nicht über ca.
26°C (40°-80°F).

OPTI-GARD® OPTI-GARD®

Nicht mit Naturalatex hergestellt. - EINWEGPRODUKT
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Fabriquée sans latex de caoutchouc naturel -  A USAGE UNIQUE

Non fatto con lattice di gomma naturale. - MONOUSO
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Niet gemaakt van natuurlijke rubberlatex - VOOR EENMALIG GEGRUIK Innehåller inte naturligt gummilatex. - 
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